
O-RING REPLACEMENT KITS - SINCLAIR INTERNATIONAL 25-30
CALIBER O-RING REPLACMENT KIT

The O-rings on your Sinclair bore guides, snouts for Sinclair All Purpose Rod
Guides, Solvent Ports and Chamber Plugs should be replaced occasionally
because solvents and use eventually wear them out. We use three sizes of
O-rings only, so having some spares on hand is not expensive. The 222 and 223
family of guides and the 17 caliber guides do require the O-ring installation tool
included in the O-ring kits. The two larger size O-rings can be installed fairly
easily without the tool, though the kits include the tool for almost no additional
charge over the 10 O-rings. All three O-ring sizes are available separately in
5-packs.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 25-30 CALIBER O-RING REPLACMENT KIT
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000654
Mfr. No.: RG9308
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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ORing Ersatzkits Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du die ORing Ersatzkits von Sinclair International gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, Gebrauchsanweisungen und Entsorgungsrichtlinien, um eine sichere und effektive
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du die ORing Ersatzkits
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ORing Ersatzkits nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte die Kits außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um versehentliche
Einnahme oder Missbrauch zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die ORinge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Verwende keine abgenutzten oder beschädigten ORinge, da sie die Sicherheit und Funktionalität deiner Bore
Guides und verwandten Geräte beeinträchtigen können.
Befolge alle Anweisungen genau, um Unfälle zu vermeiden und optimale Leistung zu gewährleisten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit ORingen und Bore Guides.
Vermeide den Kontakt mit Lösungsmitteln und Chemikalien, die möglicherweise mit den Bore Guides
verwendet werden, da sie schädlich sein können.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle während der Installation
und Verwendung zu vermeiden.
Wenn du beim Umgang mit den ORingen oder verwandten Produkten negative Reaktionen (z.B.
Hautreizungen) bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des im Kit enthaltenen
ORingInstallationswerkzeugs.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Entfernen der alten ORinge:

Entferne vorsichtig die abgenutzten ORinge von den Bore Guides, Schnäbeln oder anderen
Komponenten.
Entsorge die alten ORinge ordnungsgemäß gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.

Installation neuer ORinge:

Wähle die passende Größe des ORings aus dem Kit.
Für ORinge, die das Installationswerkzeug benötigen:

Setze den ORing in das Werkzeug ein und positioniere ihn über dem vorgesehenen Bereich.
Drücke sanft auf das Werkzeug, um den ORing sicher an seinem Platz zu fixieren.

Für größere ORinge, die kein Werkzeug benötigen:
Positioniere den ORing über dem vorgesehenen Bereich und drücke ihn mit den Fingern an
seinen Platz.

Stelle sicher, dass der ORing gleichmäßig und sicher sitzt.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation die ORinge, um sicherzustellen, dass sie richtig sitzen und frei von
Mängeln sind.
Teste die Funktionalität der Bore Guides oder verwandten Geräte, um einen ordnungsgemäßen Betrieb
zu bestätigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte ORinge gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Entsorge ORinge nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Wenn du dir über Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die lokalen Abfallbehörden für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der ORing Ersatzkits besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung
deiner ORing Ersatzkits gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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ORing Replacement Kits Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ORing Replacement Kits from Sinclair International. This guide provides important safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before using the ORing Replacement Kits.

General Safety Guidelines
Ensure that the ORing Replacement Kits are used only for their intended purpose.
Keep the kits out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental ingestion or misuse.
Regularly inspect the Orings for signs of wear or damage before each use.
Do not use worn or damaged Orings, as they may compromise the safety and functionality of your bore guides
and related equipment.
Follow all instructions carefully to avoid accidents and ensure optimal performance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling Orings and bore guides.
Avoid contact with solvents and chemicals that may be used with the bore guides, as they can be harmful.
Ensure that the workspace is clean and free from clutter to prevent accidents during installation and usage.
If you experience any adverse reactions (e.g., skin irritation) when handling the Orings or related products,
discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the Oring installation tool provided in the kit.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Removing Old ORings:

Carefully remove the worn Orings from the bore guides, snouts, or other components.
Dispose of the old Orings properly according to local waste disposal regulations.

Installing New ORings:

Select the appropriate size Oring from the kit.
For Orings that require the installation tool:

Insert the Oring into the tool and position it over the designated area.
Gently press the tool to seat the Oring securely in place.

For larger Orings that do not require the tool:
Position the Oring over the designated area and press it into place using your fingers.

Ensure that the Oring is seated evenly and securely.

Final Inspection:

After installation, inspect the Orings to ensure they are properly seated and free from defects.
Test the functionality of the bore guides or related equipment to confirm proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of old or damaged Orings in accordance with local regulations for waste disposal.
Do not dispose of Orings in regular household waste if they contain hazardous materials.
If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ORing Replacement Kits, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your ORing
Replacement Kits. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Kits de
Reemplazo de ORing

Introducción
Gracias por elegir los Kits de Reemplazo de ORing de Sinclair International. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar los Kits de Reemplazo de ORing.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los Kits de Reemplazo de ORing se utilicen solo para su propósito previsto.
Mantén los kits fuera del alcance de niños e individuos vulnerables para prevenir ingestión accidental o mal
uso.
Inspecciona regularmente los Orings en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No utilices Orings desgastados o dañados, ya que pueden comprometer la seguridad y funcionalidad de tus
guías de cañón y equipo relacionado.
Sigue todas las instrucciones cuidadosamente para evitar accidentes y garantizar un rendimiento óptimo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular Orings y guías de cañón.
Evita el contacto con disolventes y productos químicos que puedan usarse con las guías de cañón, ya que
pueden ser perjudiciales.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes durante la
instalación y el uso.
Si experimentas alguna reacción adversa (por ejemplo, irritación de la piel) al manipular los Orings o
productos relacionados, interrumpe su uso de inmediato y busca consejo médico.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la herramienta de instalación de Oring
proporcionada en el kit.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Retirando ORings Viejos:

Retira cuidadosamente los Orings desgastados de las guías de cañón, bocas u otros componentes.
Desecha los Orings viejos adecuadamente de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.

Instalando Nuevos ORings:

Selecciona el tamaño adecuado de Oring del kit.
Para Orings que requieren la herramienta de instalación:

Inserta el Oring en la herramienta y colócala sobre el área designada.
Presiona suavemente la herramienta para asentar el Oring de manera segura en su lugar.

Para Orings más grandes que no requieren la herramienta:
Coloca el Oring sobre el área designada y presiónalo en su lugar con los dedos.

Asegúrate de que el Oring esté asentado de manera uniforme y segura.

Inspección Final:

Después de la instalación, inspecciona los Orings para asegurarte de que estén correctamente
asentados y libres de defectos.
Prueba la funcionalidad de las guías de cañón o el equipo relacionado para confirmar su correcto
funcionamiento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los Orings viejos o dañados de acuerdo con las regulaciones locales para la eliminación de
residuos.
No deseches los Orings en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de
residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Kits de Reemplazo de ORing, consulta el sitio web del
fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Kits de
Reemplazo de ORing. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Kits de Remplacement
d'ORing

Introduction
Merci d'avoir choisi les Kits de Remplacement d'ORing de Sinclair International. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité, les instructions d'utilisation et les directives d'élimination pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les Kits de Remplacement d'ORing.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les Kits de Remplacement d'ORing sont utilisés uniquement à des fins prévues.
Gardez les kits hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter tout risque d'ingestion ou
de mauvaise utilisation.
Inspectez régulièrement les Orings pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Ne pas utiliser des Orings usés ou endommagés, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité de vos guides de canon et équipements connexes.
Suivez toutes les instructions attentivement pour éviter les accidents et garantir des performances optimales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation des Orings et des guides de canon.
Évitez tout contact avec des solvants et des produits chimiques qui peuvent être utilisés avec les guides de
canon, car ils peuvent être nocifs.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé pour éviter les accidents pendant l'installation et
l'utilisation.
Si vous ressentez des réactions indésirables (par exemple, irritation cutanée) lors de la manipulation des
Orings ou des produits connexes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel de santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris l'outil d'installation d'Oring fourni dans le kit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Retrait des Anciens ORings :

Retirez soigneusement les Orings usés des guides de canon, des embouts ou d'autres composants.
Éliminez les anciens Orings conformément aux réglementations locales sur les déchets.

Installation de Nouveaux ORings :

Sélectionnez la taille appropriée d'Oring dans le kit.
Pour les Orings nécessitant l'outil d'installation :

Insérez l'Oring dans l'outil et positionnezle sur la zone désignée.
Appuyez doucement sur l'outil pour placer l'Oring en toute sécurité.

Pour les Orings plus grands qui ne nécessitent pas l'outil :
Positionnez l'Oring sur la zone désignée et appuyezle en place avec vos doigts.

Assurezvous que l'Oring est bien positionné et sécurisé.

Inspection Finale :

Après l'installation, inspectez les Orings pour vous assurer qu'ils sont correctement positionnés et
exempts de défauts.
Testez la fonctionnalité des guides de canon ou de l'équipement connexe pour confirmer un
fonctionnement correct.



Instructions d'Élimination
Éliminez les Orings anciens ou endommagés conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne jetez pas les Orings dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des matériaux dangereux.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination, consultez les autorités locales de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Kits de Remplacement d'ORing, veuillez vous référer au site
web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de
vos Kits de Remplacement d'ORing. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza dei Kit di
Sostituzione degli ORing

Introduzione
Grazie per aver scelto i Kit di Sostituzione degli ORing di Sinclair International. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i Kit di Sostituzione degli ORing.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i Kit di Sostituzione degli ORing siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Tenere i kit fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire ingestione accidentale o uso
improprio.
Ispezionare regolarmente gli ORing per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare ORing usurati o danneggiati, poiché potrebbero compromettere la sicurezza e la funzionalità
delle guide per canna e delle attrezzature correlate.
Seguire tutte le istruzioni con attenzione per evitare incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando si maneggiano ORing e guide per canna.
Evitare il contatto con solventi e sostanze chimiche che possono essere utilizzati con le guide per canna,
poiché possono essere dannosi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti durante l'installazione e
l'uso.
Se si avvertono reazioni avverse (ad esempio, irritazione della pelle) durante la manipolazione degli ORing o
dei prodotti correlati, interrompere immediatamente l'uso e consultare un medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, incluso l'utensile per l'installazione degli ORing fornito nel kit.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Rimozione degli ORing Vecchi:

Rimuovere con cautela gli ORing usurati dalle guide per canna, bocchette o altri componenti.
Smaltire correttamente gli ORing vecchi secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

Installazione dei Nuovi ORing:

Selezionare la dimensione appropriata dell'ORing dal kit.
Per gli ORing che richiedono l'utensile di installazione:

Inserire l'ORing nell'utensile e posizionarlo sopra l'area designata.
Premere delicatamente l'utensile per fissare l'ORing in posizione.

Per gli ORing più grandi che non richiedono l'utensile:
Posizionare l'ORing sopra l'area designata e premerlo in posizione usando le dita.

Assicurarsi che l'ORing sia posizionato in modo uniforme e sicuro.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, ispezionare gli ORing per assicurarsi che siano posizionati correttamente e privi di
difetti.
Testare la funzionalità delle guide per canna o delle attrezzature correlate per confermare il corretto
funzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire gli ORing vecchi o danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire gli ORing nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Se non si è certi sui metodi di smaltimento, consultare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Kit di Sostituzione degli ORing, si prega di consultare il sito
web del produttore o contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei Kit di
Sostituzione degli ORing. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Zestawów Wymiany
ORingów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Wymiany ORingów od Sinclair International. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne dotyczące utylizacji, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
Zestawów Wymiany ORingów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że Zestawy Wymiany ORingów są używane tylko do ich zamierzonego celu.
Przechowuj zestawy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu
połknięciu lub niewłaściwemu użyciu.
Regularnie sprawdzaj Oringi pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Nie używaj zużytych lub uszkodzonych Oringów, ponieważ mogą one wpłynąć na bezpieczeństwo i
funkcjonalność Twoich prowadnic lufowych i powiązanego sprzętu.
Dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji, aby uniknąć wypadków i zapewnić optymalną wydajność.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi Oringów i prowadnic lufowych.
Unikaj kontaktu z rozpuszczalnikami i chemikaliami, które mogą być używane z prowadnicami lufowymi,
ponieważ mogą być szkodliwe.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom podczas instalacji i
użytkowania.
Jeśli doświadczasz jakichkolwiek niepożądanych reakcji (np. podrażnienia skóry) podczas obsługi Oringów
lub powiązanych produktów, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do instalacji Oringów dostarczone w
zestawie.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Usuwanie Starych ORingów:

Ostrożnie usuń zużyte Oringi z prowadnic lufowych, końcówek lub innych komponentów.
Prawidłowo zutylizuj stare Oringi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.

Instalacja Nowych ORingów:

Wybierz odpowiedni rozmiar Oringu z zestawu.
Dla Oringów, które wymagają narzędzia do instalacji:

Włóż Oring do narzędzia i umieść je nad wyznaczoną strefą.
Delikatnie naciśnij narzędzie, aby pewnie osadzić Oring na miejscu.

Dla większych Oringów, które nie wymagają narzędzia:
Umieść Oring nad wyznaczoną strefą i wciśnij go na miejsce używając palców.

Upewnij się, że Oring jest osadzony równomiernie i pewnie.

Ostateczna Inspekcja:

Po instalacji sprawdź Oringi, aby upewnić się, że są prawidłowo osadzone i wolne od wad.
Przetestuj funkcjonalność prowadnic lufowych lub powiązanego sprzętu, aby potwierdzić prawidłowe
działanie.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj stare lub uszkodzone Oringi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj Oringów do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Wymiany ORingów, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z Zestawów Wymiany ORingów. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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ORing Replacement Kits Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ORing Replacement Kits sarjan Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen Orenkaiden vaihtosarjan käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että Orenkaat käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä sarjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien tai väärinkäytön
estämiseksi.
Tarkista Orenkaat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä kuluneita tai vaurioituneita Orenkaita, sillä ne voivat vaarantaa bore guidejen ja niihin liittyvien
laitteiden turvallisuuden ja toimivuuden.
Noudata kaikkia ohjeita tarkasti onnettomuuksien välttämiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojausta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kun käsittelet
Orenkaita ja bore guideja.
Vältä kosketusta liuottimien ja kemikaalien kanssa, joita voidaan käyttää bore guidejen kanssa, sillä ne voivat
olla haitallisia.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta onnettomuudet voidaan estää asennuksen ja
käytön aikana.
Jos koet haittavaikutuksia (esim. ihoärsytystä) Orenkaiden tai siihen liittyvien tuotteiden käsittelyn aikana,
lopeta käyttö välittömästi ja hae lääkärin neuvoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Orenkaan asennustyökalu, joka sisältyy sarjaan.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Vanhojen Orenkaiden Poistaminen:

Poista varovasti kuluneet Orenkaat bore guideista, snouteista tai muista komponenteista.
Hävitä vanhat Orenkaat asianmukaisesti paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaan.

Uusien Orenkaiden Asentaminen:

Valitse sopivan kokoinen Orenkaat sarjasta.
Orenkaat, jotka vaativat asennustyökalua:

Aseta Orenkaat työkalun sisään ja sijoita se määrättyyn kohtaan.
Paina työkalua varovasti, jotta Orenkaat asettuvat kunnolla paikoilleen.

Suuremmat Orenkaat, joita ei tarvitse asentaa työkalulla:
Aseta Orenkaat määrätyn alueen päälle ja paina ne paikoilleen sormillasi.

Varmista, että Orenkaat ovat tasaisesti ja tiukasti paikoillaan.

Lopputarkastus:

Asennuksen jälkeen tarkista Orenkaat varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla paikoillaan ja
vaurioitumattomia.
Testaa bore guidejen tai siihen liittyvien laitteiden toiminta varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.

Hävittämisohjeet



Hävitä vanhat tai vaurioituneet Orenkaat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä Orenkaita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, kysy neuvoja paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia ORing Replacement Kits sarjasta, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai
ottaa yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa ORing Replacement Kits sarjan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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ORing Ersättningskit Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ORing Ersättningskit från Sinclair International. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation,
användningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkra och effektiva användning av
produkten. Läs denna guide noggrant innan du använder ORing Ersättningskit.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att ORing Ersättningskit används endast för sitt avsedda syfte.
Håll kitets innehåll utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig förtäring eller
felanvändning.
Inspektera regelbundet Oringar för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte slitna eller skadade Oringar, eftersom de kan påverka säkerheten och funktionaliteten hos dina
borrguider och relaterad utrustning.
Följ alla instruktioner noggrant för att undvika olyckor och säkerställa optimal prestanda.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar
Oringar och borrguider.
Undvik kontakt med lösningsmedel och kemikalier som kan användas med borrguider, eftersom de kan vara
skadliga.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor under installation och användning.
Om du upplever några negativa reaktioner (t.ex. hudirritation) när du hanterar Oringar eller relaterade
produkter, avbryt användningen omedelbart och sök medicinsk rådgivning.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Oring installationsverktyget som ingår i kitet.
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.

Ta bort Gamla ORingar:

Ta försiktigt bort de slitna Oringarna från borrguider, snouts eller andra komponenter.
Kassera de gamla Oringarna på rätt sätt enligt lokala avfallshanteringsregler.

Installera Nya ORingar:

Välj rätt storlek Oring från kitet.
För Oringar som kräver installationsverktyget:

Sätt in Oringen i verktyget och placera den över det angivna området.
Tryck försiktigt på verktyget för att säkra Oringen på plats.

För större Oringar som inte kräver verktyget:
Placera Oringen över det angivna området och tryck den på plats med fingrarna.

Se till att Oringen sitter jämnt och säkert.

Slutinspektion:

Efter installationen, inspektera Oringarna för att säkerställa att de sitter korrekt och är fria från defekter.
Testa funktionaliteten hos borrguider eller relaterad utrustning för att bekräfta korrekt drift.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade Oringar i enlighet med lokala regler för avfallshantering.
Släng inte Oringar i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ORing Ersättningskit, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
dina ORing Ersättningskit. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Návod k bezpečnému používání sad Okroužků

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sady Okroužků od společnosti Sinclair International. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečnosti, pokyny k používání a pokyny k likvidaci, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
produktu. Před použitím sad Okroužků si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly sady Okroužků používány pouze k jejich určenému účelu.
Uchovávejte sady mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému požití nebo zneužití.
Pravidelně kontrolujte Okroužky na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte opotřebované nebo poškozené Okroužky, protože mohou ohrozit bezpečnost a funkčnost vašich
bore guides a souvisejícího vybavení.
Důsledně dodržujte všechny pokyny, abyste se vyhnuli nehodám a zajistili optimální výkon.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
Okroužky a bore guides.
Vyvarujte se kontaktu se rozpouštědly a chemikáliemi, které mohou být použity s bore guides, protože mohou
být škodlivé.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám během instalace a
používání.
Pokud zaznamenáte jakékoli nežádoucí reakce (např. podráždění pleti) při manipulaci s Okroužky nebo
souvisejícími produkty, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné nástroje, včetně nástroje na instalaci Okroužků, který je součástí sady.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Odstranění starých Okroužků:

Opatrně odstraňte opotřebované Okroužky z bore guides, snouts nebo jiných komponentů.
Správně zlikvidujte staré Okroužky podle místních předpisů o likvidaci odpadu.

Instalace nových Okroužků:

Vyberte správnou velikost Okroužku ze sady.
Pro Okroužky, které vyžadují instalační nástroj:

Vložte Okroužek do nástroje a umístěte ho nad určenou oblast.
Jemně stlačte nástroj, aby se Okroužek bezpečně usadil na místě.

Pro větší Okroužky, které nevyžadují nástroj:
Umístěte Okroužek nad určenou oblast a stlačte ho na místo pomocí prstů.

Ujistěte se, že je Okroužek usazen rovnoměrně a bezpečně.

Konečná kontrola:

Po instalaci zkontrolujte Okroužky, abyste zajistili, že jsou správně usazeny a bez vad.
Otestujte funkčnost bore guides nebo souvisejícího vybavení, abyste potvrdili správnou činnost.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte staré nebo poškozené Okroužky v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Pokud obsahují nebezpečné materiály, nezapomeňte Okroužky nevyhazovat do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, poraďte se s místními úřady pro správu odpadu.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sad Okroužků, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte
jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich sad Okroužků.
Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


